
I Кзmi vTOPKOM, четвртком н суботон. 

I ПРЕДПЛАТА: ва Краљевину СХС 
, мјесечно Д 15; тромјесечно Д 40; 
I im Италију мјесечно лира 6; по- 
i јединн број 30 центезима. Огласи 
.! no цјснику. Појединн број Д 1'50.

ДАЛМАТИНСКИ

РАДИКАЛ
; Поштарииа плаХвиа у готову.

Иадаје: Окружни Одбор Народне 
I Радикалне Странке у Шибенику. 
I Одговорни уредник: Шпиро Ћакић.

Телефои број 60.

Штампа: Нова Штампарија - Шибемик.

Година I. ШИБЕНИК, уторак 24. октобра 1922. Број 5.

Balkanski rat i narodna radikalna stranka.
Rijedko je kad istorija mogla zabi­

lježiti ravan primjer potpunog izjedna­
čenja težnja čitavog naroda jedne zemlje 
sa radom jedne stranke, kao što je bio 
primjer Srbije sa vladom Nikole Pašića, 
koja je objavila bila rat Turskoj.

Pobjede Srbije u balkanskom ratu, 
od kojih je pobjeda na Kumanovu bila 
prva na redu, a ostala najznačajnija, pri­
padaju srpskom narodu. Ali balkanski 
rat, pred sudom istorije, ostaje djelo na­
rodne radikalne stranke i njene mudre 
politike. Ne samo s toga, jer ga je obja­
vila jedna vlada, koja je, izišavši iz te 
stranke, našla se na upravi zemlje, i
time primila za nj odgovornost, već 
s toga, jer je narodna radikalna stranka 
vaspitala narod na taj veliki zadatak i jer 
je ona spremila ovaj rat, vojnički i po­
litički.

Pripremni rad radikalne stranke na 
vaspitanju naroda za ovaj rat i sabiranju 
uslova za uspjeh u njemu ispunja jednu 
glavu istorije Srbijine. Te stranice naše 
istorije ne mogu biti ni pokidane ni is­
krivljene, a da se ujedno ne smanji vri­
jednost srpskog naroda. Čitajući danas 
otkrića iz bečkog arhiva, kako je jedan , f.,neprohodnu, albansku klisura. Ta je kle-

.nesreyu vladar-Srbitr ryc •*—
-----•. «..i»." veta dosta oa jugoslavenskog odbora :striji na prodaju svoju rođenu zemlju i 

kako se je u Srbiji našla jedna vlada, 
da sa Austrijom učini jednu tajnu kon­
venciju, i ako ti tužni događaji nisu bili 
ni ranije nepoznati, ne može se obići 
pitanje : bi li došlo, ili kad bi došlo naše 
oslobođenje, da narodna radikalna stranka 
nije oborila takovog vladara i njegovu 
dinastiju i da nije pregazila stranke, u 
kojima su oni nalazili svoj oslonac?

Ne hoteći se zadržati na onom ružnom 
otporu druge jedne stranke, koji će ostati 
njena vječna sramota, da se izvrši nao­
ružanje Srbije, mi ćemo iznijeti drugi 
jedan primjer pravilnog širokog shvatanja 
dužnosti prema zemlji, koji je pokazala 
narodna radikalna stranka. Kad je rat 
sa Turskom bio gotova stvar ; kad je sve 
svršeno bilo, sa vojničke i političke strane, 
što je nužno bilo za obezbijeđenje uspjeha, 
narodna radikalna stranka pozvala je bila 
samostalnu stranku, koju je i tada 
vodio Davidović, da uđe u vladu, ne da 
podijeli odgovornost za djelo, koje je 
čitav narod proglasio kao svoje, već da 
se pred stranim svijetom dokumentiše. 
jednodušnost naroda i solidarnost njego­
vih stranaka. Na taj poziv dala je samo­
stalna stranka, na usta drugog vođe, pok. 
Draškovića, radikalnoj stranci odgovor, 
da je rat sa Turskom ravan svatovskom 
veselju i da je za nj dovoljna snaga 
radikalne stranke. Taj odgovor nije samo 
mogao značiti što i omalovaženje budu­
ćih uspjeha srpskog oružja, već je po­
kazao slabo shvatanje značaja i poslje­
dica rata sa Turskom, koji je, i pre po­
bjede na Kumanovu, samom objavom, 
predskazivao neizbježivost drugog rata, 
u kome će se ostvariti potpuna težnja 
čitavog naroda i izvršiti uloga Srbije.

Ratna proklamacija Velikog Kralja 
Petra, potpisana od vlade Nikole Pašića, 
a sastavljena, ako se ne varamo, od nje­
nog člana, a sina primorske naše oblasti, 
Ljube Jovanovića, istakla je kao cilj rata 
i pravo Srbije, da iziđe na more. Na malo 
mjeseci ranije Austrija je zapriječila bila 
Italiji, da, u ratu sa Turskom, operiše na 
južnim točkama Albanske obale. Jasno je 
bilo, da je isticanje prava Srbije na izlaz 
na more, u proklamaciji rata protiv Tur­
ske, bilo naviještanje skore budućnosti, u 
kojoj se neće tražiti jedna sitna tačka na 
obali, albanskoj i crnogorskoj, već obu­
hvatiti čitava dužina obale jadranskog 
mora, da se upotpuni oslobođenje našeg 
naroda.

Istaknuvši istorijki značaj zasluga 
narodne radikalne stranke u balkanskom 
ratu i njenog učešća u uspjesima tog rata, 
iz kojih se izvodi početak oslobođenja 
našeg naroda, mi se ne možemo oteti 
njekim bolnim razmišljanjima.

Ovđe, na našim obalami jadranskog 
mora, bila je dočekana radikalna stranka 
klevetom, da ona za njih ne mari i da 
će biti gotova, žrtvovati ih za ma koju, 

primljena od onih, koji su se postrojili u 
redove stranaka, koje Srbiji nisu htjele 
dati sredstva za naoružanje, ni podijeliti 
odgovornost za rat, to „svatovske veselje".

Posmatrajući uspjehe balkanskog rata 
i mudrost, kojom su ljudi radikalne stranke 
znali ih obezbijediti, kad je izgledalo, da 
su dovedeni bili u pitanje, zar bi bilo 
neopravdano pitanje: Zašto se nije osta­
vila radikalnoj stranci i njenim izvrsnim 
ljudima likvidacija evropskog rata? Kad 
su se njekidan čitale riječi onog istog 
Smodlake, koji je bio naš delegat u Pa­
rizu i napisao poznati članak „Rijeka ili 
Skadar", da on i njegovi neće nikud bez 
Srbije, a da će svuđe poći pod njenim 
vodstvom, mi u njima nismo našli iskre­
nog kajanja za grijehove, učinjene u Pa­
rizu, koji su doveli do nesrećnog Rapalla, 
a od kojih bi naš narod bio pošteđen, 
da nije oduzeto bilo vodstvo radikalne 
stranke.

Борба за динар.
„Заграбер Тагблатт'* доноси овај чланак, 

који ради његове важности и актуелности 
преиосимо: Јавност постаје нестрпљива. Бећ 
више од мјссец дана, динар се стало поправља, 
na се до сада подигао већ скоро за 100 no сто. 
Уза све то се цијене роби нису промијениле. 
О каквом падању цијена нема ни говора. О 
томе смо сс распиткивали код наших трго- 
ваца, који су нам одговорили: He можемо 
продавати нашу робу испод куповне цијене. 
Само у случају да дођемо до јефтиније робе, 
могли би одредити једну просјечну цијену. A 
за то немамо средстава. Помањкање готовог 
новца ие допушта нам да радимо. Али трговци 
немају право. Они не могу порећи, да имаду 

пуна спремишта робе, jep су слекулирали са 
падом динара. Док им je ишло добро, док су 
цијеие из даиа у даи расле и доносиле им 
огромне зараде, могло се од њих чути, да су 
ови добици само фиктивни, jep динар пада. 
Али пошто динар расте, они не ће да при- 
знаду тај исти аргуменат и да сами себи 
реку: доиста за нашу робу добивамо мање 
динара, али тај динар много вриједи. У дола- 
рима добивају исто толико као и прије, ако 
ne и више, али наши трговци то неће да 
признају. Прије су трошили много динара, да 
дођу до што више долара, a сада троше много 
више динара, да дођу до још више долара.

Трговци можда неће бити задовољни са 
нашим изводима, н ако баш они noce главну 
кривицу за ниски курс динара. Робе и све 
више робе иагомилавало се у нашим мага- 
зинима. Они су били незаситљиви. Мислило 
се да се још увијек налазишо у рату, a за- 
борављало се, да he на овакав начин еконо- 
мисања надоћи неизбјеживи слом. Нагомнла- 
вала се роба на робу, само да се динар си- 
стематски сруши. Министарство финанција 
сматрало je банке за кривце, na их je почело 
притезати, a трговац се je смијао купујући 
надаље робу. Чим je динар пао, он je био 
први, који je дигао цијену роби. To се може 
математички доказати. Напокон дошао je по- 
моћник министра финанција на то да не 
банке, већ трговци обарају динар. И покушао 

тек сада долази no владу најтеже дјело, a то 
je побијање скупоће. Ha овом се дјелу већ 
много покушавало. Ти покушаји били су ве- 
ћиџом редарствене мјере, које су се на концу 
опозвале. Ha њих се не вриједи ни освртати. 
Покушавало се са забраном нзвоза и прохи- 
битним порезима, али зар се може снизити 
цијена једној врсти робе, док се остале не 
снизују? За то се мора наћи средњи пут, 
којим he се истодобно и истим мјерама сни- 
зити цијене роби. Изгледа да je овај пут 
пронађен.

У случају да влада успије с једним јаким 
снижењем цијена, онда треба да се на исти 
пачин снизе ци.ене земаљским и индустрмј- 
ским производима. Са забраном извоза н npo- 
хибитпим порезима није се могла снизмти 
цијена земаљским производима и благу. Ци- 
јене код нас и осим тога стоје изнад свјетске 
паритете. Цијене ће се роби само онда сни- 
зити, ако je продуцент присиљен своју робу 
продавати.

. Трговце треба присилити, да продају 
робу уз цијене, које одговарају данашњем 
стању динара. Ако банке откажу даљње кре- 
дите и досадашње обуставе, наскоро he се 
постићи цнљ. Дакако криза се неће моћи де- 
финитивно уклонити, нли се можемо тјешити 
тиме, да су такове кризе проживјеле и друге 
државе, na ни једној нису нашкодиле. Пропаст 
појединих твртки не значи за наше госпо- 
дарство ништа. Помоћу обуставе кредита ци- 
јене ће нагло пасти, a помањкање новца биће 
одстрањено. Државе са добром валутом имају 
новаца на претек. Помоћу одстрањења no- 
мањкања новца, наше he се господарске при~ 
.лике средити.

Борба за динар своју прву етапу побје- 
доносно je завршила. Динар се диже! Сада je 
на реду друга етапа: падање цијена и одстра- 
њен.е помањкања новца. Немамо разлога a 
да не вјерујемо, да ћемо и другу етапу сретно 
пребродити. Ми сами морамо у то вјеровати — 
и побједа he бити лакша.
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Писмо из Београда.
У Бсограду, 19. октобра.

Треба нарочито истаћи два важнија мо- 
мента, са прве седниле Нар. Скупштине.

Ha питање земљор. посланика Чеде 
Станковића: зашто je забрањен био земљо- 
раднички збор у Шибенику?, Министар унут. 
Дела, г. Тимотијевић je одговорио: да не зна, да 
ли се забрањују зборови, али зна, гда je при- 
мио депешу, у којој се каже, да земљораднички 
посланици псују мајку и бога влашкога Бео- 
граду и Скупштинн и кажу, да ће они бирати 
краља, који се њима допада.

Ako су тачне информације, које je при- 
мио министар о поступциша далматинских 
земљорадничких посланика, тад се не може 
наћи ријеч, довољно тешка, за њихову осуду.

Други моменат прве скупштинске седнице 
јесте појава и говор бившег Радићевог посла- 
ника, Дра. Хајзлера. Његова je појава, ако не 
догађај веће важности, a оно свакако интере- 
сантан догађај. У толико je интересантнија, 
што се je г. Хајзлер, и својим доста песнич- 
ким говором, представио у политичкој боји, 
која je, у пуној супротности, са политиком 
Стјепана Радића.

* * *
Док je Хајзлер говорио у скупштини, 

други један Радићевац, прави, a не покајник, 
седео je у галерији. Он je допутовао у Бео- 
град, како сам тврди, у своје име, да се ин- 
формише о ситуацији. Посетио je републи- 
канце и земљораднике, na се je повратио у 
Загребј поневши из Београда повољне утиске.

* * ♦
У односима двију јаких владиних група 

још нису све ствари доведене на право место. 
Погоршавају их неки екстремни елементи де- 

употреби све против радикалне странке, и 
залеђе, које он налази у помоћи шефа Демо- 
кратске Странке, г. Љ. Давидовића, погорша- 
вају односе до мере, која није далеко да 
раскида.

У скором избору председника скупштине, 

у коме he др. Рибар, због свог учешћа у за- 
гребачком конгресу, наиИи на отпор радикала, 
озбиљан и начелан, може се испољити погор- 
шани однос двију владиних група. Или he се 
тада избор споразумно извршити, или he он 
подрити основе коалицији.

Političke vijesti.
Venizelos dolazi u Beograd.

U Beogradu se očekuje ovih dana dolazak Ve- 
nizelosa. On će tražiti diplomatsku pomoć naše Kralje­
vine Grčkoj na predstojećoj konferenciji mira.

Engleska za Njemačku.
Lord Beverbruk piše u »Sundey Ekspressu«, da 

narod Velike Britanije mora priznati, da je Njemačka 
ekonomski i financijski propala. Čim istekne rok sadaš­
njem moratorijumu, opet Njemačka neće biti u stanju 
da plaća reperacije. List zahtjeva od engleske vlade, da 
otvoreno i jasno kaže Francuskoj, da Francuska u ovaj 
mah ne može računati ni na kakva plaćanja od strane 
Njemačke.

Madžarski i talijanski fašiste.
Madžarski se fašiste hvale u listu »A Nap«, da Ih 

talijanski fašisti pomažu puškama i mitraljezima. Madž­
arska vlada do sada još nije ništa preduzela, ma da 
joj je poznato, da »Madžari, koji se bude« stalno nao­
ružavaju svoje pristaše.

Razmještaj diplomata.
Po zadnjem ukazu nastupaju u našoj diplomat­

skoj službi ove izmjene : Dosadašnji ministar Dvora 
Dragomir Janković ide za poslanika u Madrid, a na nje­
govo mjesto dolazi naš poslanik u Bukareštu Čolak- 
Antić, a za poslanika u Bukarešta ide Rajko Vintrović, 
dosadašnji gen. konzul u Berlinu. Za šefa odjeljenja za 
izvršenje međunarodnih ugovora umjesto Koste Ristića 
dolazi dr. Otokar Rybarž. Za gen. konzula u Kairu ide 
dosadašnji gen. konzul u Bukureštu Sviloković. Dosa­
dašnji sekretar u ministarstvu inostranih djela Šumen- 
ković imenovan je konzulom u Zadni. Konzul u Mar- 
seillu je otpušten. Za direktora političkog odjeljenja u 
Min. Spoljnih Djela dolazi Branko Lazarević, a dosa­
dašnji direktor Miroslav Janković ide za otpravnika 
poslova u Bruxelles.

Модерно уређена

„Нова Штампарија"
у Шибенику

препоруча се п. н. опћинству.

Dnevne vijesti.
Jadranska željeznica.

U subotu su pošli Iz Beograda prestavnici ame­
ričkog društva za izgradnju željeznica i pristaništa u 
našoj Kraljevini, u pratnji nekolicine naših inžinjera, da 
nS samom terenu prouče projekt trase za jadransku 
prugu.

Zajam Beograda.
Beogradska opština stupila je u pregovore sa 

jednim američkim društvom za zaključenje zajma od 
150.000.000 dinara. Ovaj bi se.zajam imao specijalno 
upotrebni za uređenje Beograda i za podizanje savskog 
i dunavskog keja.

Naš zajam u Čehoslovačkoj.

U praškim financijskim se krugovima tvrdi, da će 
naša Kraljevina dobiti od Čehoslovačke 500 milijuna 
Čs. kr. zajma, za nabavu tekstilne robe u Čehoslovačkoj.

Kraljev dar.
Nj. V. Kralj Aleksandar odredio je iz svoje civilne 

liste 24.000 dinara, kao svoju stalnu godišnju pomoć 
Narodnom Pozorištu u Skoplju.

Prosveta na ostrvu Hvaru.
Prema dobivenim podacima u ministarstvu pre­

svete Školske 1921.-1922. godine na ostrvu Hvaru bilo je 
35 Škola sa 83 nastavnika (37 muških i 46 ženskih). Od 
njih je bilo 35 stalnih a 48 privremenih. Đaka je bilo u 
zabavištima 70, u nižim osnovnim školama 3413, a u vi­
šim 320. Svega je bilo đaka 3803. JŠkolske 1920.-1921 
godine svršilo je osnovnu školku 353 đaka, od kojih su 
njih 150 produžili dalje školovanje. — I dok ovako 
stojimo sa Školskim pitanjem na otocima i uopće u Pri­
morju, kako je u Bukovici, Kotarima, Kninskoj i Drniškoj 
krajini i uopće u cijeloj sjevernoj Dalmaciji?

Из околице.
СКРАДИН, 22. X. 1922.

Путеви. Познато je да су скорашње по- 
плаве много оштетиле државне, опћинске и 
сеоске путеве. To су јавиле све новине, na и 
овај наш лист. Узрок тим непроцјењивим ште- 
гама нити je ко јавио, ни за то питао, и ако 
,а тл чилгл z~.q 'JU °jtT . cr-m.iuro ММЛ КЈс-гЛПфоС iT/Г ,,v.. Hv i'ObV.nlF 
нанешене штете. За то мислимо да je наша 
дужност, да обавјестимо и јавност и позване 
о правом узроку. О опћинским и сеоским пу- 
тевима нећемо говорити, јер онн су одавно 
постали непроходни, да им ни поплава није 
могла много квара да нанесе. Остају државни,

PODLISTAK

Sa sokolskoga sleta u Ljubljani.
LJ. JOVANOVIĆ.

Orlove će, ovako izdvojene, držati i imati 
bolje pod rukom, to je jasno ; ali što ćemo 
s ostalima? Ona svoj uticaj na njih unapred 
preseca. Kad bi u sokole ulazili i oni katolički 
omladinci koji su sad orlovi, crkva bi, naravno 
i nesumnjivo, mogla na njih i dalje uticati, a 
pored njih i preko njih uticala bi još i na 
ostale, pa čak i na one koji nisu katolici. Ali 
kad već postoje orlovi, zar je neophodno da se 
oni ovako tuđe i da budu u ovakoj protivnosti 
sa sokolima? zar oni, i jedni kao god i drugi 
ne moraju inače svaki dan zajedno živeti, zajed­
no služiti, pa zajedno i umirati ? U svom slo­
bodnom narodu, u svojoj slobodnoj državi mno­
go je više zajedničkoga svakom članu, starom i 
mladom, nego što bi pretpostavljalo odvajanje 
koje sad sprovode katolički krugovi o kojima 
govorimo.

Ostale struje u Slovenačkoj sve smatraju 
sokolove kao svoje. Od njihovih političkih stra­
naka na sletu su imali svoje predstavnike i sa- 
mostojni kmetici, i socijal-demokrati, i demokra­
ti i nacionalni socijalisti i ono radikalnih prete­
ča što se ondje počelo javljati.

Takim, gotovo opštim, raspoloženjem so­
kolskoj je povorci, baš da i drukčija bila, una­
pred bilo obezbeđeno da će biti lepo primljena. 

Ali ona je bila tako veličanstvena, i tako sklad­
na i lepa, i tako dirljiva, da je brzo ponela gle­
daoce i držala ih u stalnom zanosu. Klicalo se 
bez kraja, mahalo rukama, rupcima, kapama ; 
oko je često, vrlo često suzilo : grlo se stezalo, 
grcalo se. Od onog silnog mnoštva što je pod 
suncem kliktalo u povorci i pored povorke — 
računa se da je bilo na sto hiljada glava — 
stvarala se jedna jedina duša.

Isto se snažno osećanje stvaralo i iskazi­
valo na sletištu. Po sedištima, među onim čistim 
linijama, presađenim iz starih srpskih arhitektur- 
nih spomenika nemanjićskoga i kosovskoga doba, 
sedalo se stalno po 30—40.000 ljudi. Dovoljan 
je bio mali povod pa da medu njima nastane 
dugo klicanje vežbačima, kralju, državi, vojsci.

Kralju s kraljicom, kao god i na defilova- 
nju povorke pred universitetom, klicalo se burno 
s velikom predanošću, i pri dolasku i pri ispra­
ćaju, i za vreme dok je posmatrao vežbe i onda 
kad i nije bio prisutan.

Vojsku su pozdravljali osobito toplo, a ona 
je to potpuno zasluživala i po onim mladim 
vojnicima koji su je prestavljali na sletu. 14. og. 
posle podne radilo je 2880 vojnika pod oružjem 
i ostalom ratnom spremom tako pravilno, tačno, 
lako, kao da su ih godinama spremali dobri 
učitelji.

Po 360 dečaka i 360 devojčica ljubljansko­
ga naraštaja, zajedno s drugovima iz Beograda 
i još nekih mesta, pokazali su krasne primerke 
onoga što se sprema za sokolsku budućnost, 
kao što su ranijih dana i ljubljanske Škole po­

kazale Šta one rade i pripremaju za zdravi te- 
lesni i moralni razvitak novoga pojasa.

Čudno mi je samo bilo da osim gospode 
ministara niko drugi ni iz ministarstva prosvete 
ni iz ministarstva vojnog pa ni iz glavnog đene- 
ralštaba nije bio, kao izaslanik, na sletu. Češka 
je vlada poslala Čitav štab oficira stručnih za 
ovaj posao. Našim kao da nije bilo potrebe vi- 
deti, proučiti, referisati, predložiti, nastojavati 
da se predloži usvoje i — izvršuju! Valjda je u 
nas, i u vojsci i u školama, sve već posvršava- 
mo?l Daj Bože da bude, ali znam da do sada 
nije, i da je potrebno iz beogradskih centrala 
postojano i odlučno nastojati da kako koman­
danti i svi oficiri, tako i upravitelji i nadzornici 
svih naziva i svi nastavnici baz razlike rade 
s punim razumevanjem i dobrom voljom na iz­
rađivanju one lepe zajednice između vojske. 
Škole i sokolsva kako se videla kod onih koji 
su u Ljubljani vežbali.

A vežbalo se vrlo lepo. Može se slobodno 
reći da kako u vežbama 13. og. i 15, og. posle 
podne tako i u drugim vežbama i međunarodnim 
utakmicama nismo ostali postidni pred nama 
samima' i pred onim mnogim sudijama i posma- 
tračima koji su imali videti šta smo dosad uspeli 
uraditi. I za taj uspeh i ocenu imamo naročito 
zahvaliti Slovencima. Kod Hrvata se, zbog po­
znatog razdora, opaža izvesna zabuna koja im 
nije dopustila da ispolje sve što mogu, a Srbi 
se pored sveg napora, koji je očevidan, još nisu 
kako treba pribrali, od ratnih nevolja i gubitaka 
niti su se dovoljno usredsredili.

(Svršit će se).



Bp. 5. „ДАЛМАТИНСКИ РАДИКАЛ" Стр. III.

од којих се могло отклонити већи дио штета, 
да није било једне, рецимо, нерацноналне 
штедње. Још од прошлога маја Грађевна Управа 
— незнамо дали no налогу или из властите 
иницијативе — обуставила je множини цестара 
за вријеме љетне сезоне, плату. Ha цести Скра- 
дин - Врибирске Мостине остао je само једап 
цестар, a na onoj Брибирске Мостине - 
Стара Страна такођер један. Усљед прољетних 
киша јарци (канали) остали су затрпани, a 
преко љета није имао ro да их очисти, јер 
цестара није било. Усљед дуге тешке суше, 
цесте су биле претрпапе прашипом. Прва киша 
претворила je прашину у блато, a мало јача 
справила je блато у већ претрпане јарке. Ha 
тај начин изведена je вода из Јсвојих корита 
и догодило се je оно, што су упућени још 
овога љета прорицали.

Надамо се дЗ" Грађевна Управа неће по- 
новно да учини ову, за државу скупу погри- 
јешку. huM.

КНИН, 22. X. 1922.
Петров у Книну. — Вечерас je отпутовао 

из Книна за Метковић чувени руски пропови- 
jeдниR и Апостол Живота и Љепоте : профе- 

мсор петроградског универзитета г. Григорије 
Петров. Он je овђе био два дана. 21. одржао 
je предавање : О васпитању Народа, a 22. О 
тражењу великих људи.

Предавања су одржата у новој Соколани, 
коју je Coro Кнински себи подигао. To je велик 
павиљон, са лијепим прочељем, украшеним у 
грчком стилу. Ha згради кочи се горди 
натпис „Соко себи“.

BeлиRa сала, у глави Roje je и астедра,

Градске вијести.
Desetgodišnjica Kunianovske Bitke. Ju­

tros na dan proslave desetgodišnjice Kumanov- 
ske Bitke, sav je grad osvanuo iskićen državnim 
i narodnim zastavama. Cio grad prosto pliva u 
moru zastava. Općina je jučer izdala proglas na 
gradane u kom podsjeća na današnji dan 1912. 
godine kad je Šibenik onako veličanstveno pro­
slavio onu veliku pobjedu ,.gdjeno je naša Slava 
posadila svoj najveći i najljepši ba'jak, simbol 
našeg općeg narodnog pogleda u vijekovima žu- 
deno sunce slobode". Jutros u 7 sati gradska je 
glazba obilazila gradom. U 9 sati održano je u 
Stolnoj Bazilici, a u 9 i po u srp. pravoslavnoj 
crkvi blagodarenje i pomen borcima za oslobo­
đenje i ujedinjenje, uz sudjelovanje svih građan­
skih i vojnih vlasti, kao i onih društava i korpo­
racija, te mnoštva građanstva.

Koncerat gdje Maje Strozzi održat će se 
u petak dne 27. tek. mj. u Kinu „Tesla". Po­
tanje u posebnim oglasima i programu.

Glasilo „Jadranske Straže“. Uprava u 
Splitu javlja, da nije mogla 1. septembra počet 
izdavati svoje ilustrovano glasilo radi ovećih 
tehničkih poteškoća, koje su se nepredviđene 
bile pojavile. Ktomu nastupio je porast naše 
valute, pa je uprava uzela i to u obzir čekajući 
pad cijenama u papiru i drugom potrebitom ma­
terijalu. Međutim su redakcija i administracija 
glasila dalje radile na svim predradnjama i ovih 
dana dovršava se sve potrebito za organiza­
ciju lista. Izrađeni su već mnogi klišeji iz živo­
ta naše mlade ratne mornarice, S 1. januara iz- 
lazit će ilustrovani časopis „Jadranska Straža" 
kao mjesečnik na 40 stranica velikog formata. 
Redakcija je povjerila generalnom sekretaru Ja- 
drauske Straže prof. Silviju Alfireviću. Cijene za 
pretplatu bit će sva svojedobno javljeno.

Pravilnik zakona o stanovima. Još kra­
jem ovog mjeseca ministarstvo socijalne politi­

ke obnarođovaće pravilnik za izvršenje zakona 
o stanovima, čiji je nacrt već objavljen. Ovaj 
pravilnik dobija obaveznu snagu za sve građane 
i vlasti od 1 januara 1923. godine, a njegove 
odredbe o preračunavanju zakupnih cijena i o 
obrazovanju novih stambenih vlasti od dana 
obnarodovanja u „Službenim Novinama". Propi­
sima ovog pravilnika ne mogu se služiti vlasnici 
kuća ni zakupci, koji nisu platili porez za pred- 
posljednje tromjesečje.

Zapuštena djeca. Državna policija u ne­
djelju na večer provela je raciju pokvarene i 
zapuštene djece, koja ništa ne rade, već se gola 
i bosa skitaju po gradu i čekaju na obali, da 
se uvuku u koju lađu ili parobrod i da što ukradu. 
Nažalost ovakove zapuštene djece ima u Šibe­
niku i previše. Općina bi morala što učiniti i 
pobrinuti se za ovu djecu.

Ne ide im u glavu. Nekim našim trgov­
cima, neide nikako u glavu, da ima neko nad 
njima da im određuje cijene pošto će prodava­
ti ovo ili ono i da oni moraju svakom po istu 
cijenu prodavati te neće nikako da u svojim 
radnjama drže izvješene cijenike. Državne 
vlasti vodeći o tom računa trude se da taj tvr­
dokorni svijet nauče poštivati zakone. I nema 
dana da državno redarstvo ne prijavi sudu po 
nekoliko trgovaca. Ali izgleda da sve to slabo 
pomaže, zato bi sud morao upotrebiti malo stro- 
žije mjere protiv onih, koji neće da poštuju za­
konske odredbe.

U fond Filharmoničkog Društva daro- 
vaše da počaste blagopokojnu uspomenu Josipa 
Kulića: Ud. Marković Din. 20. Mate Guloznić 
Din. 5. Braća Grubišić D. 10. Krste Štrkalj D. 5. 
Frane Karadjole D. 10. Krste Sunara D. 10. Ivan 
Merlak D. 10. Da počasti uspomenu Ankula Gru- 
bišić-Rovilo rodj. Sunara. Krsto Sunara din. 20. 
Darovateljima Uprava harno zahvaljuje.

Na prodaju jedan veliki tijsati (torkul) za 
masline. Obratiti se uredništvu lista. 1—3

била je дупком пуна. Oro 500 изабране пуб- 
лиRe дошло je, жедно лијепе ријечи, да 
саслуша г. Петрова, испред Rojera je његова 
фама долетјела у Книн и приуготовила му до-

Brzojavne i telefonske vijesti
и Иријем, какив MujnCyi pagami ннсуЉили 

вични да удесе заслужним људима ове наше 
земље.

Aro су ова предавања г, Петрова полу- 
чила стварна и формална успјеха, треба на 
првом мјесту захвалити заузетним госпођама 
rhhhcrhm, a особито добровотној Задгузи Срп- 
киња rhhhcrhX, Roje су се ceojcRu заузеле, да 
предавања, што бројиије и што одличније, 
буду посјећена.

Ha предавање О тражењу великих људи 
долетио je и велики број земљодјелаца из oro- 
лних села, у хојима лежи много saRonauo 
благо, многи неизбрушени бриљанти.

Пусте свијеће угашене стоје и чекају ми- 
лосрдну руку учитеља и cBemreiiHRa, тих на- 
родних раденика и просвјетитеља, Roje народ 
до сада без оправдана разлога и без hrbrobc 
RopHCTM храни, — да их ужеже, na да својом 
свјетлошћу и освјетле и загрију и животу по- 
веду лијепу, питому и умну бистру RHUHCRy 
крајину.

Грађани rhhhcrh пробуђени и одушевљени 
пламеним ријечима ripopoRa Љепоте и Жи- 
вота, и у жељи да чим скорије опет саслушају 
госп. Петрова, одмах упутише Краљ. Мини-. 
старству Просвете, молбу, да им пошље госп. 
Петрова опет у децембру, Raд он заврши у
Boru KoropcRoj циклус 
мјењених мтое Rpajy.

Испративши га на 
љезнице, книњани га

својих предавања, на-

нади на скоро виђење.

колодвор државне же- 
поздравише у чврстој

J. Б.

Pravu bos. šljivovicu, ___________ *_______ _ Konjak, Rum 
za čaj, Mastiku i najfiniji Špirit prodaje 
na veliko uz vrlo umjerene cijene stara 
tvrtka Marko Livnjaković, Banja Luka
(Bosna). (3-6)
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Kralj na proslavi. — Odlazak vlade i poslanika na 

Kumanovo.

BEOGRAD, 24. U nedjelju je održana sjed­
nica ministarskog savjeta, na kojoj je g. Pašić 
saopćio, da su Nj. V. Kralj i Kraljica otputovali 
na Kumanovo. Zatim je saopćio ministar vojni, 
da je dobio pismo od čehoslovačkog ministra 
vojnog, koji prilikom proslave Kunianovske 
Bitke šalje bratski pozdrav našoj vojsci sa strane 
čehoslovačke vojske.

Vlada je odlučila da na dan proslave Ku- 
manovske Bitke potpiše ukaz, kojim se svi na­
rodni poslanici, koji su bili u Nar. Skupštini za 
vrijeme kunianovske bitke odlikuju ordenom Sv. 
Save IV. stepena. Isto će tako podnijeti na pot­
pis ukaz o odlikovanju činovnika, koji su imali 
biti odlikovani za vrijeme Kraljeva vjenčanja.

Ministar Žerjav ispričao se je svojim dru­
govima, da radi slaba zdravlja ne može na Ku­
manovo. On putuje u Ljubljanu. Na to su bili 
odobreni vanredni krediti ministru financija i gra­
đevina.

BEOGRAD, 24. U nedjelju u 11 sati i 35 
časa otputovao je na Kumanovo Nj. V. Kralj i 
Kraljica, knez Arsen i grčka kraljica Jelisaveta, 
koja nastavlja put za Atenu.

BEOGRAD, 24. Sinoć su otputovdli na Ku­
manovo članovi vlade i to : Pašić, Vukićević, 
Pribićević, Rafajlović i Miladinović. U Beogradu 
ostaju Timotijević i dr. Ninčić, a ostali ministri 
otputovali su danas. Na Kumanovo je otputovao 
i dr. Trumbić. Sa vladom je otputovala i čeho- 
slovačka delegacija, koja će položiti vijenac na 
grob kumanovskih heroja. Sinoć u 6 sati i po, 
otputovali su i narodni poslanici na Kumanovo. 
S njima je pošao kr. namjesnik za Hrvatsku De- 
metrović sa hrvatskim delegacijama, te dr. Smo- 
dlaka i dr. Čingrija.

ш Smrt Jaše Tomića.
* BEOGRAD, 24. U Novom Sadu preminuo 

je u nedjelju ii 6 sati u jutro istaknuti radikalni 
prvak iz Vojvodine i dugogodišnji urednik „Za­
stave" Jaša Tomić. U svakom nacionalnom redu

htoje nok .Jaša Tpmić. meibi nndma Danne » 

9 sati bio mu je veličanstven sprovod.
Novi namjesnik za Bosnu.

BEOGRAD, 24, Potpisan je ukaz, kojim se 
postavlja kr. namjesnikom uSarajevu, dosadašnji 
mostarski okružni načelnik Ljuba Vuiović.

Revolucionarna agitacija u Grčkoj.
ATENA, 24. Jučer je ovdje održan velfci 

zbor, na kom je zaključeno, da se provede re­
volucionarna agitacija za obranu Trakije.

Hapšenje urotnika.
BERLIN, 24. U stvari atentata na državnog 

kancelara dra Wirtha uapšeno je do sada 12 osoba.
Program engleske vlade.

LONDON, 24. Prema novinskim vijestima 
program vlade Bonar Lawa sadrži ove tačke: 
1. Što manje intervencija na kopnu ; 2. Prijateljski 
odnosi između Francuske i Engleske kao osnova 
evropske politike ; 3. Ograničenje vanjskih akcija 
naročito na Orijentu ; 4. Organizacija trgovine 
sa kolonijama; 5. Vraćanje prijašnjim tradicijama 
konzervativne vlade ; 6. Štednja u državnom bu­
džetu ; 7. Snizivanje poreza.

Agitacija Lloyd Georgea.
LONDON, 24. Lloyd George namjerava 

doskora poduzeti politička putovanja u sjevernu i 
zapadnu Englesku, Škotsku i Wiels.

Odgoda istočne konferencije.
PARIZ, 24. Jučer je u ministarstvo vanjskih 

posala stigla nota Lorda Curzona, u kojoj en­
gleska vlada moli, da se istočna mirovna kon­
ferencija odgodi, pešto ona ne može pristati na 
dan 13. novembra, jer će baš u to vrijeme biti 
u Engleskoj izborna kampaja u punom jeku. 
Nota navodi- da je nova engleska vlada samo 
provizorna i da ne može preuzeti nikakove obveze.

Izbori u Engleskoj.
PARIZ, 24. 

skoj određeni za

ZAGREB, 24.

Drži se da su izbori u Engle- 
18. novembra o. g.

Burze.
Deviza: Beč0.0814, Berlin 1.24,1.26;

Italija 256, 258; London 270, 275; New-York 60, 60.50; Paris 
448,453; Prag 202.50, 204; Zilrich 1130,1136; Valute: dolar 
58'60; tal. lire 150; Čehosl. kruna 198, 202.

ZORICH, 24. Deviza: Zagreb 2'51.50.
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IСРПСКА БАНКА д. д. у ЗАГРЕБУ
Основана годпне 1895. ФИЛИЈАЛА У ШИБЕНИКУ (Обала) Браојави : СРБАНКА.

Деоничка главница К 162,000.000. Реверве К 54,000.000. Улошци преко К 400,000.000.

и

ФИЛИЈДЛЕ: ДУБРОВНИК, КНИН, 
НОВИ САД, (Централни Кредитни 
Завод, као филијала Српске Банке), 
СОМБОР, СПЛИТ, СУБОТИЦА.

ДГЕНТУРД дубровачке филијале у ГРУЖУ.

ДФИЛИЈДЦМЈЕ: БЕОГРАД (Подунавско 
трговачко и акцијонерско друштво), 
БОС. ШАМАЦ: СРПСКА БАНКА.

Најповољније укамаћује улоге на уложне књижице и на текући рачун,

РОБНИ ОДИО: свих врста брашна, 
колонијала, француских боја прве 
врсте итд. Складиште у властитој 
кући. Цјеници на застјев бадава.

те обавља све банковне и берзанске
послове најкулантније. — Са свима je већим мјестима Еуропе у директној пословној вези, a тако исто и са Сје-

верном и Јужном Америком. 12

ДЕСЕРТНОГ ВИНА tt МАРАШТИНА“ 
BACO ЧОК и ЈОВО ПАКЛАР ШИВЕНИК (Дапнација)

POZOR VINOGRADARI!
Stigao nam je:

ЧОК И МАНОЈЛОВИЋ 
ФАБРИКА ЦРКВЕНИХ ВОШТАИИХ СВЕЋА 

ШИБЕИИК (ДАЛМАЦИЈА)

Израђује црквене воштане свеће сваке величине. - Спсцијална израда 
свећа са натписнма: ,Ко Крсно Име слави оном и помаже!' и ,Мнр 

Божји, Христос сс роди!" 1

Брвојави: ВОЈВОДИЋ - Книн. Телефон број 3.

ЂУРО ВОЈВОДИЋ - КНИН
ТРГОВИНА ЗЕМАЉСКИХ ПРОИЗВОДА HA 

1 ВЕЛИКО И МАЛО '

| Алекса БаљковиЂ - Скрадин - ћеврске
I ВЕЛИКОПРОДАЈА СОЛИ£

Трговина сваковрсном робом у јестиву, грађевним предметима, 
кожама, рукотворинама, житији, гвожђарији, стаклу, порцулану, 

ситнарији. - Папирница. - Све на мало и велико.

ППЧПП flVTMMIIIll Гостиона у Ђеврскама са врућим и 
livJU^ Il j I ППЦП • хладним јелом као и свака згода са 
великим обором. - ПЈталама за коње, карове, кочије, ауте. - Кре- 
вети за путнике. - У свако доба отворено са брзом послугом уз 
најнижу цијену. — Препоручујем се п. н. путницима и пријате-

љима за што бољи посјет. 17

najbolje sredstvo za uzdržanje vina, potpuno 
čist, iz prve francuske tvornice kemikalija.

BRAĆA MAKALE - ŠIBENIK

жхжх
хНОВАШТДМПАРИЈО-Шибеник 

aoaanuoDOOCocoaoooaDaoaaoaaooouoaooooo 
Штампарија je снабдјевена свим модерним 
ћирилским и латинским писменима, те врсним 
стројевима на електрични погон. — Прима на 
израду све званичне, трговачке и парохијалне 
тисканице, те остале радње спадајуће у гра- 
фичку струку. - Складиште свих тисканица за 
српске православне цркве и парохијска звања.

РАДЊЕ СЕ ИЗВРШУЈУ БРЗО И ТОЧНО.

n и 1 
8 Ј

STIPE ŠARE - ŠIBENIK (Dalmacija)
Telegrami: ŠAREST . VELIKOPRODAJA ŽITARICA I ZEMALJSKIH PROIZVODA - Telegrami: ŠAREST
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